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3. Associeringsrådet underrettes om, på hvil- 
ke betingelser denne bistand ydes, og om, hvor- 
ledes Slovenien overholder de forpligtelser, det 
påtager sig i forbindelse med sådan bistand. 

Artikel 104 

Fællesskabets finansielle bistand vurderes 
på baggrund af de behov, der opstår, og Slo- 
veniens udviklingsniveau under hensyntagen 
til de fastlagte prioriteter og absorptionskapa- 
citeten i den slovenske økonomi, evnen til at til- 
bagebetale lån og fuldførelsen af et markeds- 
økonomisk system og en omstrukturering i Slo- 
venien. 

Artikel 105 

For at sikre den bedst mulige anvendelse af 
de disponible midler drager parterne omsorg 
for, at Fællesskabets bidrag ydes i nær koordi- 
nation med bidragene fra andre kilder, såsom 
medlemsstaterne, andre lande, herunder G-24, 
og internationale finansieringsinstitutter, så- 
som Den Internationale Valutafond, Den In- 
ternationale Bank for Genopbygning og Ud- 
vikling og Den Europæiske Bank for Genop- 
bygning og Udvikling. 

Artikel 106 

Slovenien deltager i rammeprogrammer, 
særprogrammer, projekter eller andre aktivite- 
ter, der iværksættes af Fællesskabet på de om- 
råder, der er fastsat i bilag XI. Uden at det be- 
rører Sloveniens nuværende deltagelse i de i bi- 
lag XI omhandlede aktiviteter, fastlægger As- 
socieringsrådet vilkårene for Sloveniens delta- 
gelse i disse aktiviteter. Sloveniens finansielle 
bidrag til de i bilag XI omhandlede aktiviteter 
baseres på det princip, at Slovenien selv afhol- 
der udgifterne i forbindelse med sin deltagelse. 
Om nødvendigt kan Fællesskabet ud fra en vur- 
dering af omstændighederne i det enkelte til- 
fælde og i overensstemmelse med de regler, der 
gælder for De Europæiske Fællesskabers al- 
mindelige budget, beslutte at betale et supple- 
ment til Sloveniens bidrag. 

Afsnit X 

Bestemmelser vedrørende Osimo--aftalerne og 
det økonomiske samarbejde mellem Slovenien 

og Italien 

Artikel 107 

Med henblik på at fremme det regionale 
samarbejde lægger Fællesskabet og Slovenien 
som led i gennemførelsen af deres samarbejde 
særlig vægt på aktiviteter, som henhører under 
aftalerne undertegnet i Osimo den 10. novem- 
ber 1975 af Den Italienske Republik og Den 
Socialistiske Føderative Republik Jugoslavien 
og på samarbejdsinitiativer over grænsen, som 
indgår i de generelle rammer for det økonomi- 
ske samarbejde mellem Italien og Slovenien. 

Parterne tager navnlig hensyn til deres gensi- 
dige interesser i realiseringen af de i stk, 1 
nævnte mål, når de udvælger projekter med 
henblik på finansieringsbistand som led i sam- 
arbejdet. 

Artikel 108 

Uanset artikel 31 skal Fællesskabet på 
grundlag af fællesskabsbestemmelserne om fri- 
zoner og Slovenien indrømme fri adgang til de- 
res markeder for varer, der har opnået oprin- 
delsesstatus efter bestemmelserne i protokollen 
om varers oprindelse i grænsefrizoner, der måt- 
te blive oprettet ved aftale mellem Den Italien- 
ske Republik og Republikken Slovenien som 
omhandlet i aftalen om fremme af det økono- 
miske samarbejde undertegnet i Osimo i 1975. 

Artikel 109 

Med henblik på gennemførelsen af artikel 
107 og 108 samarbejder Fællesskabet og Slo- 
venien i overensstemmelse med de samarbejds- 
mål, der er omhandlet i artikel 107. 

Afsnit XI 

Institutionelle, almindelige og afsluttende be- 
stemme/ser 

Artikel 110 

Der oprettes et Associeringsråd, som skal fø- 
re tilsyn med aftalens gennemførelse. Det træ- 
der sammen på ministerplan en gang om året 
og tillige, når omstændighederne kræver det. 
Det undersøger alle større spørgsmål, som op- 


